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Verwenden Sie ausschließlich
für die Pistole geeignetes
Klebematerial. Das Einführen
von nicht für die Pistole
vorgesehenem Klebematerial
kann zu Beschädigungen
führen oder die Sicherheit
beeinträchtigen.

Use only adhesive material
suitable for the gun.
Inserting adhesive material
not intended for the gun
may cause damage or
compromise safety.

Utilisez uniquement du matériel
adhésif adapté au pistolet.
L'insertion d'un matériau
adhésif non destiné au pistolet
peut provoquer des dommages
ou compromettre la sécurité.

Utilizzare solo materiale
adesivo adatto alla pistola.
L'inserimento di materiale
adesivo non previsto per la
pistola può causare danni o
compromettere la sicurezza.

Gebruik alleen lijmmateriaal dat
geschikt is voor het pistool. Het
inbrengen van zelfklevend
materiaal dat niet voor het
pistool bedoeld is, kan schade
veroorzaken of de veiligheid in
gevaar brengen.

Utilice únicamente material
adhesivo adecuado para la
pistola. La inserción de material
adhesivo no destinado a la
pistola puede causar daños o
comprometer la seguridad.

Používejte pouze lepicí
materiál, který je vhodný
pro pistoli. Vložení lepícího
materiálu, který není určen
pro pistoli, může způsobit
poškození nebo ohrozit
bezpečnost.

Koristite samo ljepljivi
materijal koji je prikladan za
pištolj. Umetanje ljepljivog
materijala koji nije namijenjen
za pištolj može uzrokovati
štetu ili ugroziti sigurnost.

Uporabljajte samo lepilni
material, ki je primeren za
pištolo. Vstavljanje lepilnega
materiala, ki ni namenjen za
pištolo, lahko povzroči
poškodbe ali ogrozi varnost.

Csak a fegyverhez megfelelő
ragasztóanyagot használjon. A
nem a pisztolyhoz való
ragasztóanyag behelyezése
kárt okozhat vagy
veszélyeztetheti a biztonságot.

Lassen Sie die Elektro-
Heißklebepistole niemals
unbeaufsichtigt, insbesondere
wenn sie eingeschaltet und
heiß ist. Schalten Sie die
Pistole aus und ziehen Sie den
Stecker, wenn sie nicht in
Gebrauch ist.

Never leave the electric hot
glue gun unattended,
especially when it is
switched on and hot. Turn
off and unplug the gun
when not in use.

Ne laissez jamais le pistolet à
colle chaude électrique sans
surveillance, surtout lorsqu'il
est allumé et chaud. Éteignez
et débranchez le pistolet
lorsqu'il n'est pas utilisé.

Non lasciare mai la pistola
elettrica per colla a caldo
incustodita, soprattutto
quando è accesa e calda.
Spegnere e scollegare la
pistola quando non in uso.

Laat het elektrische lijmpistool
nooit onbeheerd achter, vooral
niet als het aanstaat en heet is.
Schakel het pistool uit en haal
de stekker uit het stopcontact
wanneer het niet in gebruik is.

Nunca dejes desatendida la
pistola eléctrica de pegamento
caliente, especialmente cuando
esté encendida y caliente.
Apague y desenchufe la pistola
cuando no esté en uso.

Nikdy nenechávejte
elektrickou tavnou lepicí
pistoli bez dozoru, zvláště
když je zapnutá a horká.
Vypněte a odpojte pistoli,
když ji nepoužíváte.

Nikada ne ostavljajte
električni pištolj za vruće
ljepilo bez nadzora, osobito
kada je uključen i vruć.
Isključite i isključite pištolj iz
struje kada ga ne koristite.

Električne pištole za vroče
lepljenje nikoli ne puščajte
brez nadzora, še posebej, če
je vklopljena in vroča. Ko je
ne uporabljate, jo izklopite in
izključite iz vira napajanja.

Soha ne hagyja felügyelet
nélkül az elektromos forró
ragasztópisztolyt, különösen
akkor, ha be van kapcsolva és
forró. Kapcsolja ki és húzza ki a
pisztolyt, ha nem használja.

Lagern Sie die Elektro-
Heißklebepistole an einem
sicheren Ort, an dem sie vor
Beschädigungen geschützt ist
und nicht versehentlich
herunterfallen kann. Halten Sie
sie außerhalb der Reichweite
von Kindern und Haustieren.

Store the electric hot glue
gun in a safe place where it
will not be damaged or
accidentally dropped. Keep
it out of the reach of
children and pets.

Rangez le pistolet à colle
chaude électrique dans un
endroit sûr où il est protégé
contre tout dommage et ne
peut pas tomber
accidentellement. Gardez-les
hors de portée des enfants et
des animaux domestiques.

Conservare la pistola elettrica
per colla a caldo in un luogo
sicuro dove sia protetta da
danni e non possa cadere
accidentalmente. Tenerli fuori
dalla portata dei bambini e
degli animali domestici.

Bewaar het elektrische
lijmpistool op een veilige plaats,
waar het beschermd is tegen
beschadiging en niet per
ongeluk kan vallen. Houd ze
buiten het bereik van kinderen
en huisdieren.

Guarde la pistola de
pegamento caliente eléctrica en
un lugar seguro donde esté
protegida contra daños y donde
no se pueda caer
accidentalmente. Manténgalos
fuera del alcance de los niños y
las mascotas.

Elektrickou tavnou lepicí
pistoli skladujte na
bezpečném místě, kde je
chráněna před poškozením
a nemůže náhodně
spadnout. Udržujte je mimo
dosah dětí a domácích
zvířat.

Električni pištolj za vruće
ljepilo pohranite na sigurno
mjesto gdje je zaštićen od
oštećenja i ne može slučajno
ispasti. Držite ih izvan
dohvata djece i kućnih
ljubimaca.

Električno pištolo za vroče
lepilo hranite na varnem
mestu, kjer je zaščitena pred
poškodbami in od koder ne
more po nesreči pasti. Hranite
jo izven dosega otrok in
hišnih ljubljenčkov.

Az elektromos forró
ragasztópisztolyt biztonságos
helyen tárolja, ahol védve van a
sérülésektől és véletlenül sem
ejtheti le. Tartsa gyermekektől
és háziállatoktól távol.
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